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JAVNI RAZPIS ZA PREDIZBOR AKTIVNOSTI V EVROPSKEM LETU ENAKIH MOŽNOSTI 2007 – 

PRAVIČNI DRUŽBI NAPROTI

»ELEM 2007«

RAZPISNA DOKUMENTACIJA

Razpisno dokumentacijo sestavljajo: 

I. Navodila prijaviteljem za predizbor aktivnosti v Evropskem letu enakih možnosti 2007 – Pravični družbi naproti, v nadaljnjem besedilu evropsko leto (oznaka javnega razpisa, naročnik,  vrsta in jezik postopka, postopek predizbora izvajalcev aktivnosti, dostopnost razpisne dokumentacije)   

II. Vsebina (predmet, cilji, prioritete Republike Slovenije v okviru evropskega leta, ukrepi za doseganje ciljev, ciljne skupine, posebni pogoji, vrste projektov,ki bodo podprte, časovni okvir)

III. Obrazec »ELEM 2007« : Podatki o prijavitelju

IV. Opis aktivnosti v evropskem letu enakih možnosti 
V. Finančna konstrukcija programa

VI. Excel datoteka »Podrobni in skupni proračun za aktivnost« 
VII. Summary Information sheet - v angleškem jeziku (formular Evropske komisije)

VIII. Merila za predizbiro izvajalcev aktivnosti

IX. Priloge

X. Vzorec pogodbe
XI. Izjave

XII. Navodila za pripravo finančne konstrukcije aktivnosti 

XIII. Gender mainstreaming - prevod

I. Navodila prijaviteljem za predizbor aktivnosti v evropskem letu:    

I.1. oznaka javnega razpisa: 
ELEM 2007 
I.2 naročnik:
Ministrstvo za delo, družino in socialne zadeve 
I.3
jezik: v delu VII in VIII je potrebno razpisno dokumentacijo izpolniti v angleškem jeziku, sicer se uporablja slovenski jezik 
I.4. postopek izbora izvajalcev
Ministrstvo za delo, družino in socialne zadeve in Nacionalna delovna skupina za pripravo sodelovanja in izvedbo nacionalne strategije in prednostnih nalog za leto 2007 - Evropsko leto enakih možnosti bosta kot naročnik opravila predizbor aktivnosti za evropsko leto. Predlog izbranih aktivnosti bo naročnik skupaj z rezervnim seznamom aktivnosti poslal v končni izbor Evropski komisiji, ki bo sofinancirala aktivnosti ob evropskem letu.

Naročnik bo sofinanciral le tiste aktivnosti v evropskem letu, ki jih bo v končnem izboru izbrala Evropska komisija. 

I.5 Dostopnost razpisne dokumentacije

Razpisna dokumentacija je od dneva objave javnega razpisa do izteka prijavnega roka vsem zainteresiranim dosegljiva na spletnih straneh ministrstva http://www.gov.si/mddsz/. Razpisno dokumentacijo je mogoče dvigniti tudi osebno na Ministrstvu za delo, družino in socialne zadeve, Direktoratu za invalide, Slovenska 54, 1000 Ljubljana, 1. nadstropje, v času uradnih ur (ponedeljek od 9.00 do 12.00 ure, sreda od 9.00 do 12.00 ure in od 14.00 do 16.00 ure, petek od 9.00 do 12.00 ure).

Celotna razpisna dokumentacija obsega:

· razpisno besedilo

· podatke o prijavitelju

· prijavni obrazec ELEM 2007 »Prijavo na javni razpis za predizbor izvajalcev aktivnosti v Evropskem letu enakih možnosti 2007 – Pravični družbi naproti«

· vzorec pogodbe
· merila za predizbor izvajalcev aktivnosti

· navodila za pripravo finančne konstrukcije

· gender mainstreaming - prevod
II. VSEBINA JAVNEGA RAZPISA

Predmet javnega razpisa:

Predmet javnega razpisa je predizbor aktivnosti ob evropskem letu, ki obsegajo srečanja in prireditve, informacijske in promocijske ter izobraževalne kampanje, raziskave in študije. Namen aktivnosti je sprožiti obsežno razpravo o prednostih raznolikosti za evropske družbe ter osvestiti prebivalce o njihovih pravicah do enake obravnave in življenja brez diskriminacije. 

Ambiciozen protidiskriminacijski pravni okvir, ki ga je vzpostavila EU, še vedno ni dovolj poznan, razumljen in uporabljen. Poleg tega zakonodaja sama po sebi ne zadostuje za premagovanje večstranskih in globoko ukoreninjenih vzorcev neenakosti, s katerimi se lahko soočajo nekatere kategorije ljudi in skupin.
Spodbujanje enakih možnosti za vse pomeni spreminjanje odnosa javnosti s spodbujanjem strpnosti in sprejemanja raznolikosti, kot tudi prednost ozaveščenosti, ki jo raznolikost lahko prinese. To prav tako pomeni vključevanje vseh politik, ki lahko pomagajo pri spodbujanju enakosti in nediskriminacije, spodbujanju ozaveščenosti in spodbujanju razprave glede ključnih ovir za doseganje pravičnejše in bolj vključujoče družbe.
To zahteva proaktivno strategijo v odnosu do širše javnosti, evropsko leto pa je primerno gonilo za uvedbo takšnih aktivnosti.  Evropska leta so namenjena številnim partnerjem z namenom objavljanja, razpravljanja in izmenjevanja pogledov na določeno temo. Izkazala so se kot učinkovit instrument za dvigovanje ozaveščenosti. Izkušnje preteklih evropskih let kažejo, da je širok nivo sodelovanja znotraj omejenega časovnega okvira uspešno prispeval k izkoriščanju politične podpore in razvoju obsežnejših političnih zavez. Evropska leta štejejo tudi kot učinkovit način za ustvarjanje sinergij med različnimi področji sprejemanja politik v EU, državah članicah in na regionalnih oz. lokalnih nivojih.
Cilji evropskega leta na evropski ravni:

1. Pravice – osveščanje javnosti glede pravice do enakosti in nediskriminacije 

Potrebno je povečati osveščenost javnosti glede zakonodaje EU na področju enakosti in nediskriminacije. Čeprav je Slovenija prenesla evropsko zakonodajo na področju boja proti diskriminaciji, pa je potrebno vložiti poseben trud v osveščanje tako strokovne kot splošne javnosti, da imajo vsi ljudje, ne glede na spol, narodnost ali etnično pripadnost, vero ali prepričanje, invalidnost, starost ali spolno usmerjenost, pravico do enakega obravnavanja. Poseben poudarek znotraj tega cilja je v prepoznavanju in boju proti hkratni raznovrstni diskriminaciji, saj posamezniki in posameznice diskriminacijo lahko doživljajo na različnih ravneh osebnih okoliščin, ne samo na eni. Pri tem »seštevek« različnih ravni vzpostavlja nove kontekste diskriminacije, ki jih politike, osredotočene zgolj na eno od omenjenih okoliščin pogosto spregledajo ali nezadostno upoštevajo.  

2. Zastopanost – spodbujanje razprave o tem, kako povečati udeležbo v družbi

Zastopanost pomeni spodbujanje razprave in dialogov o potrebi po večji družbeni udeleženosti diskriminiranih skupin in uravnoteženo sodelovanje moških in žensk. S prizadevanjem po vključitvi »glasu« posameznikov in posameznic tistih skupin, ki se jih politike boja proti diskriminaciji tičejo, bomo spodbudili njihovo aktivno vključevanje v dejavnosti za uresničevanje načela enakega obravnavanja.  

3. Priznanje – spodbujanje in priznavanje različnosti in enakosti

Cilj evropskega leta je osveščanje glede pozitivnega prispevka, ki ga družbi kot celoti lahko dajo ljudje, ne glede na narodno ali etnično pripadnost, spol, versko ali drugo prepričanje, invalidnost, starost in spolno usmerjenost, zlasti z izpostavljanjem prednosti različnosti. Prizadevali si bomo za sodelovanje javnosti v odprti razpravi o tem, kaj v današnji Evropi pomeni različnost in kako ustvariti pozitivno okolje, ki ceni različnost in spoštuje zlasti pravico do zaščite pred diskriminacijo. Evropsko leto bo raznolikost priznalo kot vir socialno ekonomske vitalnosti, ki jo je treba izrabiti in ceniti, saj je pomembna prvina njene gospodarske blaginje.

4. Spoštovanje – uveljavljanje tesneje povezane družbe

Prizadevali si bomo za večjo osveščanje glede pomena odpravljanja stereotipov, predsodkov in nasilja, uveljavljanja dobrih odnosov med vsemi pripadniki družbe, še zlasti med mladimi ter uveljavljanje in širjenje vrednot, ki so osnova boja proti diskriminaciji. To bi lahko na primer imelo za posledico sodelovanje s šolami in mediji na področju stereotipov in zastopanje ranljivih skupin v družbi, vključno s strani medijev.
Prioritete Republike Slovenije v okviru evropskega leta:

· izobraževanje in osveščanje strokovne javnosti o zakonodaji Evropske unije in primerih dobre prakse na različnih področjih enakih možnostih; oblikah diskriminacije s posebnim poudarkom na večplastni diskriminaciji in ukrepih za preprečevanje in odpravo diskriminacije, do katerih lahko prihaja na osnovi osebnih okoliščin kot so: spol, narodna oz. etnična pripadnost, versko ali drugo prepričanje, invalidnost, starost ter spolna usmerjenost, 

· osveščanje splošne javnosti in potencialno diskriminiranih skupin o: pravici do enakih možnosti in nediskriminacije, nadalje o prednostih kohezivne družbe, kjer je različnost priznana kot pomemben vir socialne in ekonomske vitalnosti ter s tem povezane gospodarske blaginje,

· spodbujanje zastopanosti potencialno diskriminiranih skupin v politikah boja proti diskriminaciji, kjer bo poseben poudarek na uravnoteženem sodelovanju moških in žensk tako na družbenem, političnem kakor ekonomskem področju,

· informiranje strokovne in splošne javnosti o potencialno diskriminiranih skupinah, njihovih posebnostih in prednostih s posebnim oziroma na notranji raznovrstnosti  posameznih družbenih skupin (kot npr. različne oblike oviranosti invalidov, različne potrebe narodnih manjšin in ostalih etničnih skupnosti).        

Ukrepi za doseganje ciljev evropskega leta in prioritet Republike Slovenije

Akcije, ki so predmet tega razpisa, naj sledijo okvirim ukrepom za implementacijo ciljev evropskega leta:

UKREP 1: Izobraževanje in osveščanje kadrov v javni upravi o integraciji načela enakih možnosti ne glede na osebne okoliščine, kot so spol, narodna ali etnična pripadnost, versko ali drugo prepričanje, invalidnost, starost ali spolno usmerjenost, na nacionalni in lokalni ravni. Sistem izobraževanj vsebinsko obsega tako poznavanje pravnih inštrumentov nacionalne in evropske zakonodaje, kakor tudi identifikacijo  primerov dobrih praks. 

Pričakovani rezultati:

· večja informiranost in osveščenost o politiki enakih možnosti ne glede na naštete osebne okoliščine na nacionalnem nivoju;

· povečana sposobnost kadrov za implementacijo načela enakih možnosti v lokalnih skupnostih.

UKREP 2: Izobraževanje in osveščanje novinarjev o integraciji načela enakih možnosti ne glede na osebne okoliščine, kot so spol, narodna ali etnična pripadnost, versko ali drugo prepričanje, invalidnost, starost ali spolno usmerjenost. Danes imajo mediji osrednjo vlogo pri postavljanju kazala o tem, o čemer poteka javna razprava, o temah, o katerih razmišljajo in se pogovarjajo ljudje. Poseben poudarek je namenjen  problemom večplastne diskriminacije, ki jo velikokrat doživljajo posamezne skupine (npr. invalidnost mladostnikov, starejši, migranti, Romke itd.). 

Pričakovan rezultat: 

· večja informiranost in osveščenost o pomenu diskriminacije in enakih možnosti med novinarji in ostalimi kadri, ki delajo na področju medijev.

UKREP 3: Izobraževanje in osveščanje med delodajalci in sindikati o pojavnosti diskriminacije, še posebej posredne diskriminacije pri zaposlovanju, delu in politiki napredovanja ter o mehanizmih njenega preprečevanja.

Pričakovan rezultat: 

· večja informiranost in osveščenost med podjetji o dodani vrednosti spoštovanja in integracije enakih možnosti med naborom kandidatov za delovna mesta in v politiki napredovanja.

UKREP 4: Eden izmed poudarkov evropskega leta je osveščanje splošne javnosti in predvsem potencialno diskriminiranih skupin o pravicah do enakih možnosti in nediskriminacije. 

Pričakovan rezultat:

· večja osveščenost o pravici do enakega obravnavanja ne glede na osebne okoliščine, kot so spol, narodna ali etnična pripadnost, versko ali drugo prepričanje, invalidnost, starost ali spolno usmerjenost;  

· večja osveščenost o prednostih kohezivne družbe, kjer imajo vsi enake možnosti

UKREP 5: Spodbuditev večje vključenosti potencialno diskriminiranih skupin v politiko boja proti diskriminaciji ter njihovo aktivno vključevanje v dejavnosti za doseganje načela enakega obravnavanja.

Pričakovani rezultati:

· večja informiranost potencialno diskriminiranih skupin o možnostih za bolj aktivno sodelovanje na področju boja proti diskriminaciji;  

· večja osveščenost širše javnosti o pomenu prispevanja vseh posameznikov in posameznic ter skupin tako na družbenem, kakor tudi na socialnem področju.

UKREP 6: Izvajanje in podpora programov in projektov za odpravljanje obstoječih stereotipov ter spreminjanje vzorcev obnašanja. Posebna pozornost bo namenjena programom in projektom, ki se bodo nanašali predvsem na aktivnosti v vzgojno izobraževalnih sistemih. 

Pričakovani rezultati:

· večja seznanjenost s posameznimi družbenimi skupinami ter na ta način zmanjšanje in odprava stereotipov;

· večja seznanjenost o stereotipih in metodah za njihovo odpravljanje v vzgojno izobraževalnih sistemih.

Ciljne skupine

Ciljne skupine dejavnosti lahko vključujejo najširšo javnost; skupine na položajih, ki omogočajo oblikovati ali vplivati na politike nediskriminacije in enakosti (npr. socialni partnerji, oblikovalci politik, upravni organi, vodje podjetij, delodajalci, organi za enakopravnost, vodje skupnosti, medijske organizacije); civilna družba, opredeljena kot posamezniki, ki zagovarjajo ali predstavljajo interese ljudi, ki bi lahko bili izpostavljeni diskriminaciji in neenaki obravnavi, ki glede na svojo naravo igrajo posebno vlogo v boju proti diskriminaciji in spodbujanju enakih možnosti (posredovanje, dvigovanje ozaveščenosti), kot tudi pri oblikovanju in vplivanju na politike nediskriminacije in enakosti.

Posebni pogoji

Poleg izpolnjevanja ciljev evropskega leta, nacionalnih prioritet in ukrepov, ki so podrobno navedeni zgoraj, je treba pri izbiri konkretnih posameznih dejavnosti upoštevati še naslednje: 

1. Uravnoteženo obravnavanje razlogov za diskriminacijo

Med letom bo upravičeno izvajanje dejavnosti, ki se nanašajo na diskriminacijo na osnovi spola, narodnostne ali etnične pripadnosti, verskega ali drugega prepričanja, invalidnosti, starosti in spolne usmerjenosti ali kombinacijo le-teh (»večplastna diskriminacija«). V predizboru aktivnosti za evropsko leto bo upoštevano dejstvo, da naj bi njihova končna izbira odražala uravnoteženo obravnavo vseh razlogov za diskriminacijo. 
To pomeni, da ne bodo izbrane aktivnosti, ki so osredotočene samo na enega izmed razlogov za diskriminacijo ali samo na nekatere razloge, pri tem pa v zvezi z ostalimi razlogi ne bi potekale nobene aktivnosti. Namesto načrtovanja aktivnosti za vsak posamezen razlog diskriminacije je mogoče aktivnosti organizirati okrog štirih posebnih ciljev, ki so pravice, zastopanost, priznavanje in spoštovanje in/ali se lahko nanašajo na vprašanja, povezana z diskriminacijo in enakimi možnostmi na splošno ter spodbujanju raznolikosti.

2. Vključevanje načela enakosti spolov (gender mainstreaming)
V 3. členu Sklepa Evropskega parlamenta in Evropskega sveta o evropskem letu so navedeni različni načini, na katere so lahko ženske in moški izpostavljeni diskriminaciji na osnovi narodnostne ali etnične pripadnosti, verskega ali drugega prepričanja, invalidnosti, starosti in spolne usmerjenosti, ki jih je treba upoštevati. To načelo je potrebno upoštevati pri vseh aktivnostih, ki bodo sofinancirane med letom 2007.

3. Večplastna diskriminacija

V evropskem letu bo posebna pozornost namenjena pomembnosti soočanja z večplastno diskriminacijo. Spodbujane bodo aktivnosti, ki jo bodo upoštevale.
Večplastna diskriminacija, poznana tudi pod imenom raznovrstna ali multipla diskriminacija, pomeni diskriminacijo, ki temelji na več razlogih, navedenih v členu 13 Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti: t.j. spol in narodna ali etnična pripadnost, spolna usmerjenost in versko ali drugo prepričanje itd. Vpliv večplastne diskriminacije pa je večji, kot le preprosto seštevanje posledic diskriminacije, ki temelji na dveh razlogih.  Posamezniki, ki so diskriminirani večplastno, diskriminacijo doživljajo na drugačen način, kot katera koli izmed dveh skupin,  kateri pripadajo glede na vsako skupino posamezno. 

4. Ali so projekti, ki so osredotočeni na druge vzroke diskriminacije, upravičeni?
Sofinanciranje Evropske komisije in tudi nacionalno sofinanciranje lahko pokriva samo dejavnosti, ki so povezane s šestimi razlogi oz. osebnimi okoliščinami, ki so navedeni v 13. členu Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti. 

Vrste aktivnosti, ki bodo podprte s strani naročnika in Evropske komisije

1) Srečanja in prireditve, ki so povezane z namenom in cilji evropskega leta, ki vključujejo vsaj eno otvoritveno prireditev evropskega leta na nacionalni ravni; namen teh dejavnosti je povečati osveščenost v zvezi z vprašanji, povezanimi z evropskim letom – vključno z enakostjo, nediskriminacijo in raznolikostjo;

2) Informativne in promocijske ter izobraževalne kampanje in druge akcije z močnim učinkom širjenja načel in poudarjanja vrednot, ki jih priznava  evropsko leto, vključno s podeljevanjem nagrad in pripravo natečajev.

3) Sodelovanje z gospodarskimi družbami, radijskimi in televizijskimi ter časopisnimi hišami, zlasti kot partnerji, ki širijo informacije o evropskemu letu na nacionalni ravni.
4) Raziskave, ankete in študije, ki se nanašajo na bistvena vprašanja Evropskega leta enakih možnosti (enakost, enake možnosti, boj proti diskriminaciji, različnost, večplastna diskriminacija) in možna orodja za implementacijo nediskriminacije in enakih možnosti, kot npr. pozitivni ukrepi in zbiranje podatkov. 

Primeri možnih akcij so: nacionalni ali regionalni dan/teden/mesec – kampanja za različnost, proti diskriminaciji, o enakosti, izobraževanje medijev o vprašanjih različnosti; tekmovanje za najboljše plakate oz. eseje v šolah, promocija in izmenjava primerov dobre prakse za podjetnike in podjetja ali/in v  šolah  in univerzah, katerih namen je implementacija različnosti. Ta seznam ni dokončen.

Časovni okvir

Aktivnosti v okviru evropskega leta morajo biti zasnovane tako, da bodo izvedene od 1.1. 2007 do 31.12.2007.
Obrazec »ELEM 2007«

III. pODATKI O PRIJAVITELJU

	Naziv prijavitelja:
	

	Naslov:
	ulica: 

	
	kraj: 

	
	poštna številka: 

	Pravno organizacijska oblika:
	

	Telefonska številka:
	

	Fax št.:
	

	Matična številka:
	

	Davčna številka: 
	

	Transakcijski račun: 
	številka:

	
	odprt pri (banka):

	Odgovorna oseba prijavitelja:
	ime in priimek:

	
	funkcija:

	
	tel. št.:

	
	Fax št.:

	
	Elektronska pošta:


Datum, 

Podpis odgovorne osebe:

____________________

žig
IV. OPIS AKTIVNOSTI V EVROPSKEM LETU 

(Obvezno izpolnite vse navedene točke. Če menite, da posamezne točke zaradi specifičnosti aktivnosti ni možno ali smiselno izpolniti, morate to posebej označiti, tako da prečrtate prostor, namenjen izpolnjevanju! Prilog ne bomo upoštevali!)
1. Označite v kateri sklop spada aktivnost (obkrožite!).  
1.1. srečanja in prireditve: 

1.a) otvoritvena konferenca

1.b) druge konference (okrogle mize,seminarji, delavnice - Workshops)

1.c) kulturni dogodki (gledališče, bralne ure, festival, razstava, ulični prikazi…) 

2. informacijske in promocijske ter izobraževalne kampanje in druge akcije 

2.a) mediji in tisk

2.a.a. audiovizualni mediji (npr. TV, video, film, radio, oglas, razstava, tiskovna konferenca)

2.a.b. pisno gradivo (npr. časopisni oglas, članki v revijah ali časopisu, brošure, informativno gradivo, posterji, knjige)

2.a.c. elektronske oblike gradiva (zgoščenka ), spletne strani

2.b) tekmovanja, nagrade, (npr. športna ali druga tekmovanja) 

2.c) delavnice (Workshops), izdaja priročnika

3. raziskave in študije:

3.a) raziskave s področij možnih diskriminacij na podlagi osebnih okoliščin

3.b) študije in analize možnih diskriminacij na podlagi osebnih okoliščin

2. Opis aktivnosti v evropskem letu 

1. Vsebina, opis in časovni načrt (največ 5 strani) – potrebno je opredeliti:

· izhodišča ali opredelitev sistema

· pričakovane rezultate

· ciljno skupino in način, kako jo doseči ob upoštevanju regionalne oz. lokalne pokritosti 

· časovni načrt aktivnosti

2. vsebinski del – za posamezne aktivnosti:

2.1. prireditve

· predvidena agenda prireditve

· vrsta in predvideno število udeležencev

· predvideni datum prireditve

· predvidena lokacija prireditve

· predvideno gradivo in drugi material za udeležence

· predvidena medijska pokritost

2.2. informacijske in promocijske ter izobraževalna kampanje:

· vrsta posamezne akcije

· sinopsisi posameznih oddaj

· način distribucije in predvajanj

2.3. raziskave in študije 
· povzetek vsebine predloga aktivnosti (največ 2 strani)

· potencialni vpliv, ki ga bodo imeli rezultati projekta glede na cilje evropskega leta

· načrtovane aktivnosti za razširjanje in izrabo znanj

· znanstveni prispevek, originalnost in dodana vrednost projekta

· sodelovanje ustvarjalcev  v drugih programih in projektih

· sodelovanje ustvarjalcev v Republiki Sloveniji

· mednarodno sodelovanje ustvarjalcev  

CILJI AKTIVNOSTI

3. Opredelite osnovne cilje aktivnosti tako, da bodo merljivi, in navedite, kako jih bo mogoče z evalvacijo med in po končani aktivnosti preizkusiti.

4. Označite cilje evropskega leta enakih možnosti, ki jih aktivnost želi doseči, in opišite, na kakšen način naj bi jih dosegla (označite lahko več ciljev):

· Pravice:
· Zastopanost:
· Priznanje:

· Spoštovanje:

UPOŠTEVANJE OSEBNIH OKOLIŠČIN

5. A. Označite, katere osebne okoliščine kot razloge za diskriminacijo aktivnost upošteva:

· spol

· narodna in etnična pripadnost

· versko ali drugo prepričanje

· invalidnost

· starost 

· spolna usmerjenost

B. Opišite, na kakšen način so posamezne osebne okoliščine zajete v aktivnost:

6. Ali aktivnost obravnava vprašanje / problematiko večplastne diskriminacije? Če da, obrazložite, na kakšen način.

7. Obrazložite, kako aktivnost upošteva koncept vključevanja načela enakosti spolov (gender mainstreaming)? 

OBMOČJE / RAVEN IZVAJANJA AKTIVNOSTI

8. A. Označite območje, ki ga bo aktivnost zajela, in opišite, na kakšen način?

· Celotno območje Republike Slovenije

· regije (navedite regije)

· lokalno območje (navedite občine) 

B. Če delujete kot nacionalna mreža, to opišite:

DOLOČITEV CILJNE SKUPINE IN OPREDELITEV JASNE STRATEGIJE ZA UČINKOVITO KOMUNICIRANJE S  TO SKUPINO

9. A. Označite ciljno skupino, ki ji je aktivnost namenjena (označite lahko več ciljnih skupin):

· splošna javnost - the general public

· socialni partnerji - social partners

· poslanci Državnega zbora RS - members of national parliaments

· upravne strukture , vladne strukture, oblikovalci politik - administrative authorities

· vodilni in vodstveni kader - business leaders

· delodajalci - employers

· organi za enakost - equality bodies

· lokalna samouprava - community leaders

· medijske organizacije - media organisations

· civilna družba – (zagovorniki, nevladne organizacije) - Civil society (advocacy groups, NGOs fighting against discrimination, etc.)

· drugo – (prosimo navedite) - other, (please specify)

B. Podrobneje opredelite ciljno skupino:

C. Ocenite, kolikšen delež ciljne skupine bo vaša aktivnost dosegla.

10. Navedite osnovne metode oziroma načine dela, ki omogočajo doseganje ciljev aktivnosti:

11. Opišite aktivnosti za učinkovito komuniciranje s ciljno skupino:

TEHNIČNE IN KADROVSKE ZMOGLJIVOSTI ZA IZVEDBO AKTIVNOSTI

12. Opišite kadrovske zmogljivosti za izvedbo aktivnosti:
(navedite vse izvajalce, njihovo strokovno usposobljenost in izkušnje pri izvajanju tovrstnih ali podobnih aktivnosti, vlogo pri izvajanju aktivnosti) 

13. Obrazložite razpolaganje s potrebno tehnično opremo za izvedbo načrtovane aktivnosti:

14. Kako bo zagotovljen prostor, kjer se bo izvajala aktivnost? 

(npr.: ste lastnik prostorov, najemnik prostorov, prostori so vam dani v uporabo brez najemnine …)

SODELUJOČE ORGANIZACIJE / PARTNERJI

15. A. Ali so v načrtovanje, izvedbo in evalvacijo aktivnosti vključene tudi druge organizacije / partnerji? 

· ne

· da
B. Če so, navedite število sodelujočih organizacij, njihov naziv in vrsto organizacije
 ter opišite način njihovega sodelovanja pri izvedbi aktivnosti. 

USTREZNOST ČASOVNEGA DATIRANJA

16. A. Navedite obdobje, v katerem boste izvajali aktivnost v letu 2007, in načrtovano trajanje aktivnosti

B. Načrtovan začetek aktivnosti

         C. Opišite časovni potek izvajanja aktivnosti (terminski plan aktivnosti)

EVALVACIJA

17. Opišite način evalvacije aktivnosti in kdo vse bo vključen v izvedbo evalvacije. 

(A. Opišite metode, s katerimi boste ugotavljali učinke aktivnosti in indikatorje na katerih je možno preverjati učinkovitost aktivnosti. Primerjajte s cilji programa!):
(B. Opišite predvidene rezultate evalvacije izvedenih aktivnosti (predvidene ugotovitve evalvatorjev programa):

PRIČAKOVANI REZULTATI AKTIVNOSTI

18. Označite pričakovane rezultate aktivnosti in obrazložite, na kakšen način bodo doseženi. 

	ukrep 1: 
	· večja informiranost in osveščenost o politiki enakih možnosti ne glede na naštete osebne okoliščine na nacionalnem nivoju;

	
	· povečana sposobnost kadrov za implementacijo načela enakih možnosti v lokalnih skupnostih.

	ukrep 2:  
	· večja informiranost in osveščenost o pomenu diskriminacije in enakih možnosti med novinarji in ostalimi kadri, ki delajo na področju medijev.

	ukrep 3:
	· večja informiranost in osveščenost med podjetji o dodani vrednosti spoštovanja in integracije enakih možnosti med naborom kandidatov za delovna mesta in politiki napredovanja

	ukrep 4:
	· večja osveščenost o pravici do enakega obravnavanja ne glede na osebne okoliščine, kot so spol, narodna ali etnična pripadnost, versko ali drugo prepričanje, invalidnost, starost ali spolna usmerjenost.  

	
	· večja osveščenost o prednostih kohezivne družbe, kjer imajo vsi enake možnosti

	ukrep 5:
	· večja informiranost potencialno diskriminiranih skupin o možnostih za bolj aktivno sodelovanje na področju boja proti diskriminaciji  

	
	· večja osveščenost širše javnosti o pomenu prispevanja vseh posameznikov in posameznic ter skupin tako na družbenem, kakor tudi na socialnem področju

	ukrep 6: 
	· večja seznanjenost s posameznimi družbenimi skupinami ter na ta način zmanjšanje in odprava stereotipov

	
	· večja seznanjenost o stereotipih in metodah za njihovo odpravljanje v vzgojno izobraževalnih sistemih


Obrazložitev aktivnosti za dosego ukrepa/ukrepov:

št.:

št.: 

št.:
št.:
19. Podrobneje opišite pričakovane rezultate aktivnosti 

(pričakovane rezultate poskušajte čim bolj natančno opredeliti in jih kvantificirati, npr.: dve poročili, posredovani 400 novinarjem in predstavnikom nevladnih organizacij, število poslancev Državnega zbora, prisotnih na konferenci…):
REFERENCE

20. A. Navedite podobne aktivnosti, ki ste jih že uspešno izvedli:
          B. Opišite dosedanje izkušnje z izvajanjem podobnih aktivnosti:
OBSEG, V KATEREM JE NAČRTOVANE AKTIVNOSTI MOGOČE PONOVITI IN PODALJŠATI

21. Navedite, ali je možno načrtovane aktivnosti ponoviti in podaljšati in na kakšen način:
22. Ali menite, da je vaša aktivnost lahko model oz. primer dobre prakse, ki jo je mogoče ponoviti oz. uporabiti s strani različnih skupin in v različnih kontekstih:
23.
Navedite, ali ima aktivnost vzdržljive učinke in/ali večplastne učinke

V.  FINANČNA KONSTRUKCIJA AKTIVNOSTI

1.
Ocenjena celotna vrednost aktivnosti v letu 2007 v evrih  (€):

	€ *


* Za preračun vrednosti v evre uporabite centralni paritetni tečaj, ki je bil določen ob vstopu Republike Slovenije v ERM II (1,00 € = 239,640 SIT).

2.
Višina zaprošenih sredstev v letu 2007:

(Navedite načrtovane vire financiranja aktivnosti)

	Vir sofinanciranja
	Višina sredstev v letu 2007
	 Delež v  %

	- sredstva javnega razpisa evropsko leto enakih možnosti 2007
	
	

	- lastna sredstva 
	
	

	- 
	
	

	- 
	
	

	- 
	
	

	- 
	
	

	- 
	
	

	SKUPAJ
	
	


3. Podatki o sofinancerjih programa:

(priložite potrdila oz. izjave pristojnih organov sofinancerjev aktivnosti o nameravanih sofinanciranjih v letu 2007)  

-

-
4. Gospodarnost izrabe sredstev za izvedbo aktivnosti (opišite način doseganja gospodarnosti):

VI. Excel datoteka »Podrobni in skupni proračun za aktivnost« 
(Natančno preberite Navodila za pripravo finančne konstrukcije aktivnosti« in izpolnite proračunski obrazec v Excelovi datoteki »Podrobni in skupni proračun za aktivnost«aktivnost«, ki je del razpisne dokumentacije. Izpolnjeno Excel datoteko pošljite na CD ROM-u / zgoščenki skupaj z ostalo izpolnjeno razpisno dokumentacijo. 
Stran, na kateri je prikazan skupni proračun za posamezno aktivnost (»Summary page of the provisional budget in euro«), je potrebno natisniti in opremljeno z žigom in podpisom odgovorne osebe priložiti izpolnjeni razpisni dokumentaciji.
VII. Summary Information sheet - v angleškem jeziku (formular Evropske komisije) – označenih sivih polj, ki se nanašajo na poročilo o končanih aktivnostih, ni potrebno izpolnjevati ob prijavi. Ravno tako ni potrebno izpolnjevati polj, ki so naslovljena na NIB. 

(Natančno preberite Navodila za pripravo finančne konstrukcije aktivnosti« in izpolnite proračunski obrazec v Excelovi datoteki »Podrobni proračun aktivnosti in skupni proračun za posamezno aktivnost«, ki je del razpisne dokumentacije. Izpolnjeno Excel datoteko pošljite na CD ROM-u / zgoščenki skupaj z ostalo izpolnjeno razpisno dokumentacijo. Stran, na kateri je prikazan skupni proračun za posamezno aktivnost (»Summary page of the provisional budget in euro«), je potrebno natisniti in opremljeno z žigom in podpisom odgovorne osebe priložiti izpolnjeni razpisni dokumentaciji.
Summary Information Sheet for each individual Action selected for funding in

(to be responded in English, French or German)

	
1-Details of the Action

	

	Action number
	Registration number given to the Action by the NIB (if any) 



	Title
	Official title of the Action 



	Action leader
	Name of the institution/organisation, responsible for implementing the Action



	Contact Person
	Person directly responsible/implementing the Action

Name:

Address:

Telephone number (including country code):

Fax number:

E-Mail:



	Type of Institution/organisation
	1) NGO


2) National authority


3) Regional authority


4) Local authority


5) Business / profit organisation


6) International organisation


7) Social partners


8) Other (please specify)


	Partner organisations
	Number, name and type
 of partner organisations (if any)



	
2. Content of the Action

	

	Objectives
	Write down the objectives of the Action in  3 to 5 bullet points



	Description
	Describe the Action in 10 lines



	Coherence with the Year's objectives
	Indicate the Year's objective that the Action intends to meet (you can tick several boxes) 

(a) Rights


(b) Representation 

(c) Recognition 

(d) Respect 


	Grounds of discrimination addressed 
	Indicate which of the following grounds the Action is meant to address (you can tick several boxes)

(a) sex


(b) race/ethnicity


(c) religion/belief


(d) disability


(e) age


(f) sexual orientation


	Gender mainstreaming
 addressed  in individual Actions during the Year
	Please explain

	Other grounds beyond Art.13 addressed during the Year
	Please explain

	Type of Action
	(1) meetings and events


(2) information, promotional and educational campaigns


(3) community or nation-wide surveys and studies


	Level of implementation
	Indicate at which level the Action will be implemented

national 
□
regional 
□
local 
□
or other
□  please specify

	Target groups
	Indicate which groups are targeted by the Action (you can tick several boxes)

(a) the general public


(b) social partners


(c) members of national parliaments


(d) administrative authorities


(e) business leaders


(f) employers


(g) equality bodies


(h) community leaders


(i) media organisations


(j)
Civil society (advocacy groups,


NGOs fighting against discrimination, etc.)

(k)
other (please specify)


	
3 – Duration of the Action

	

	Planned duration
	


	Planned starting date
	


	Actual duration
	


	Actual starting date
	



	
4 – Expenditure

	

	Estimated total costs of the Action (in euros)
	

	Actual total costs of the Action (in euros)
	

	
5 - National Funding

	

	Channel of support
	Indicate the process through which the funding will be awarded to the Action :   

a) call for proposals


b) call for tenders


c) other, please specify


	Public funding in  euros
	


	Private funding in euros (this includes self-supported co-financing by Action leader)
	

	
6 –  EU funding

	

	Amount in euros
	

	
7. Level of co-funding

	

	National co-funding
	Source of co-funding:
- private
□ percentage of actual total costs of the Action

- public
□ percentage of actual total costs of the Action

	EU co-funding 
	Percentage of actual total costs of the Action:



	
8 – Output

	

	Expected Output
	If too long a description, please use  additional separate blank sheet(s)



	Actual Output
	Quantities and examples, e.g. 2 reports sent to 400 journalists, or to representatives of NGOs and advocacy groups, number of members of Parliament present at a given conference, etc.



	Type of Output
	1) Meeting & Events


1.a)
Launch conference



1.b)
Other conferences (Roundtable discussion, Seminars, Workshops)



1.c)
Cultural events (Theatre, Readings, Festival/tours, Exhibitions, 



Road shows, etc.)


2) Information, educational & promotional products


2.a)
Media and Communication products



-
Audiovisual (e.g. TV, Video, Film, Radio, General advertising, Exhibitions, 



Press conferences)



-
Written material (e.g. Newspaper articles, Magazine articles or entire magazines,
Flyers/Brochures, Information material, Posters, Books)



-
Electronic CDs (Both CD’s and CDROM), Websites



2.b)
Prizes/awards (e.g. Sport competitions, Other competitions)



2.c)
Training/manuals


3) Surveys and studies


4) Other, please specify





DRUGI PODATKI

Vpišite morebitne druge podatke in informacije, ki so po vašem mnenju pomembne za izvedbo aktivnosti!
VIII. MERILA 

a) Splošna merila 

	
	Možno število točk
	Zbrano število točk

	I. KAKOVOST IN SKLADNOST METODOLOGIJE ZA RAZVOJ IN IZVAJANJE DEJAVNOSTI
	
	

	1. CILJI AKTIVNOSTI: 

1.1. program ima postavljene jasne cilje, ki so v skladu  s cilji evropskega leta

1.2. program ima postavljene jasne cilje, ki so v skladu s prioritetami nacionalne strategije  
Skupaj točk: 


	20

20

40
	

	2. UPOŠTEVANJE OSEBNIH OKOLIŠČIN:

2.1. Aktivnost vključuje uravnoteženo obravnavo vseh šestih osebnih okoliščin  
2.2. Aktivnost zajame vprašanje/problematiko večplastne diskriminacije  
Skupaj točk:


	60

20

80

	

	3. OBMOČJE/ RAVEN IZVAJANJA AKTIVNOSTI:

            (aktivnost se glede na ciljno skupino implementira na navedenih ravneh): 
· nacionalna

· regionalna

· lokalna

Skupaj točk: 10

	10

7

3
	

	4. USTREZNOST ČASOVNEGA DATIRANJA

podrobno in ustrezno načrtovan časovni potek izvajanja aktivnosti

Skupaj točk: 


	1

1
	

	5. TEHNIČNE IN KADROVSKE ZMOGLJIVOSTI ZA IZVEDBO AKTIVNOSTI

5.1. Izvajalec razpolaga s potrebno tehnično opremo za izvedbo načrtovane aktivnosti

5.2. Izvajalec razpolaga z ustrezno strokovno usposobljenimi kadri z izkušnjami pri izvajanju tovrstnih ali podobnih aktivnosti 

Skupaj točk: 


	1

10

11
	

	6. PRIČAKOVANI REZULTATI AKTIVNOSTI 
(v povezavi z ukrepi za implementacijo ciljev)

Ad. ukrep 1:

· večja informiranost in osveščenost o politiki enakih možnosti ne glede na naštete osebne okoliščine na nacionalnem nivoju;

· povečana sposobnost kadrov za implementacijo načela enakih možnosti v lokalnih skupnostih.

Ad. ukrep 2:

· večja informiranost in osveščenost o pomenu diskriminacije in enakih možnosti med novinarji in ostalimi kadri, ki delajo na področju medijev.

Ad. ukrep 3:

· večja informiranost in osveščenost med podjetji o dodani vrednosti spoštovanja in integracije enakih možnosti med naborom kandidatov za delovna mesta in politiki napredovanja

Ad.

ukrep 4:

· večja osveščenost o pravici do enakega obravnavanja ne glede na osebne okoliščine, kot so spol, narodna ali etnična pripadnost, versko ali drugo prepričanje, invalidnost, starost ali spolno usmerjenost.  

· večja osveščenost o prednostih kohezivne družbe, kjer imajo vsi enake možnosti

Ad.

ukrep 5:

· večja informiranost potencialno diskriminiranih skupin o možnostih za bolj aktivno sodelovanje na področju boja proti diskriminaciji  

· večja osveščenost širše javnosti o pomenu prispevanja vseh posameznikov in posameznic ter skupin tako na družbenem kakor tudi na socialnem področju.

Ad.

ukrep 6:

· večja seznanjenost s posameznimi družbenimi skupinami ter na ta način zmanjšanje in odprava stereotipov

· večja seznanjenost o stereotipih in metodah za njihovo odpravljanje v vzgojno izobraževalnih sistemih

Skupaj točk: 


	5

5

10

10

5

5

5

5

5

5

60
	

	7. EVALVACIJA

            Aktivnost ima ustrezno izdelan evalvacijski načrt

· jasno opredeljene metode in indikatorje, s katerimi bodo ugotovljeni učinki aktivnosti 

· v izvedbo evalvacije so vključeni udeleženci in zunanji neodvisni strokovnjaki:
Skupaj točk: 
	2

2

4
	

	8. REFERENCE:

           dosedanje izkušnje z izvajanjem podobnih aktivnosti nosilca oz. organizacije, ki je odgovorna za implementacijo aktivnosti
Skupaj točk: 


	11
	

	9. SODELUJOČE ORGANIZACIJE / PARTNERJI:

          pri izvedbi aktivnosti sodeluje več različnih vrst
 organizacij
Skupaj točk: 

	1

1


	

	9. PROGRAM UVAJA NOVE KREATIVNE PRISTOPE 

     
	2
	


Skupno število točk v poglavju I.:


      

     220
Minimalno število točk v poglavju I.:                                                132

Aktivnost je presegla minimalno število točk in se ocenjuje naprej:      DA        NE 
	
	Možno število točk
	Zbrano število točk

	II. OBSEG, V KATEREM JE NAČRTOVANE DEJAVNOSTI MOGOČE PONOVITI ALI PODALJŠATI
	
	

	1.
ustreznost strokovne utemeljitve izvajanja aktivnosti – širši javni pomen
	10
	

	2. model oz. primer dobre prakse, ki jo je mogoče ponoviti oz. uporabiti s strani različnih skupin in v različnih kontekstih


	10
	


Skupno število točk v poglavju II.:


         20
Minimalno število točk v poglavju II.:                                        12
Aktivnost je presegla minimalno število točk in se ocenjuje naprej:     DA        NE 

	
	Možno število točk
	Zbrano število točk

	III. DOLOČITEV CILJNE SKUPINE IN OPREDELITEV JASNE STRATEGIJE ZA UČINKOVITO KOMUNICIRANJE S  TO SKUPINO
	
	

	Ciljna(e) skupina(e) je(so) jasno opredeljena(e) in argumentirana, zakaj je/so izbrana) 
	10
	

	Ocena pokritosti ciljne (ih) skupine (in), ki jo bo aktivnost dosegla
	10
	

	Ustreznost strategije za učinkovito komuniciranje s ciljno skupino 
	20
	


Skupno število točk v poglavju III.: 



40
Minimalno število točk v poglavju III.:                                         24

Aktivnost je presegla minimalno število točk in se ocenjuje naprej:     DA        NE 

	
	Možno število točk
	Zbrano število točk

	IV. RAZMERJE MED STROŠKI IN UČINKOVITOSTJO TER STOPNJA FINANČNE IZVEDLJIVOSTI DEJAVNOSTI S STVARNIM, RAZUMNIM IN URAVNOTEŽENIM PREDRAČUNOM
	
	

	Izvajalec ima stvaren, razumen in uravnotežen predračun 
	10
	

	Gospodarnost izrabe sredstev za izvedbo aktivnosti (opišite način kako to dokazujete) 
	10
	

	Razmerje med stroški in učinkovitostjo aktivnosti je/ni ustrezno
	20
	


Skupno število točk v poglavju IV.: 


            40
Minimalno število točk v poglavju IV.:                                        24

Aktivnost je presegla minimalno število točk in se ocenjuje naprej:     DA        NE
Aktivnost je pri ocenjevanju splošnih meril dosegla  ____ točk.

 B) SPecifična MERILA 

	Sklop 1
	Možno število točk
	Zbrano število točk

	1.        SREČANJA IN PRIREDITVE  
	
	

	1. Medijska pokritost (nacionalna TV, radio, osrednji tisk, lokalni mediji…)
	20
	

	2. Pomembnost lokacije glede na izbrano aktivnost
	5
	

	3. Dostop invalidov:

· omogočen dostop gibalno oviranim invalidom

· zagotovljen tolmač slovenskega znakovnega jezika za gluhe osebe

· prostor ustrezno opremljen za slepe in slabovidne
	20
	

	4. Način pridobivanja znanja (aktivna udeležba in sodelovanje udeležencev) 
	10
	

	5. Razpoložljivost gradiva / tiskanega materiala, promocijskega materiala 
	5
	

	6. Številčnost ciljnih skupin


	10
	


Skupno število točk v sklopu 1
70 

	Sklop 2
	Možno število točk
	Zbrano število točk

	2.1.      INFORMACIJSKE, PROMOCIJSKE IN IZOBRAŽEVALNE KAMPANJE ZA STROKOVNO JAVNOST
	
	

	1. Vrsta in število udeležencev
	10
	

	2. Vpliv aktivnosti na oblikovanje politik in na javno razpravo 
	10
	

	3. Vrsta in število podanih informacij
	10
	

	4. Dostopnost gradiva / tiskanega materiala, promocijskega materiala:

· zagotovljena dostopnost gradiva širšemu krogu prebivalstva (preko javnih zavodov npr. zdravstveni domovi, centri za socialno delo, šole…) 

· dostopnost zagotovljena le ožjemu, specifičnemu krogu 
	10
	

	              Skupaj točk: 
	40
	

	2.2.      INFORMACIJSKE, PROMOCIJSKE IN IZOBRAŽEVALNE KAMPANJE IN DRUGE AKCIJE ZA SPLOŠNO JAVNOST
	
	

	1. Nekomercialna naravnanost aktivnosti 
	5
	

	2. Vrsta oddaje 
	    10
	

	3. Vpliv aktivnosti na oblikovanje politik in na javno razpravo
	10
	

	4. Medijska pokritost podanih akcij
	20
	

	5. Sporočilnost akcij
	10
	


Skupaj točk:                                                                                           55

	Sklop 3
	Možno število točk
	Zbrano število točk

	1. RAZISKAVE IN ŠTUDIJE
	
	

	1. Cilj aktivnosti je izboljšanje znanj na področju enakih možnosti in boja proti diskriminaciji / dodana vrednost 
	20
	

	2. Uporabnost priporočil pri načrtovanju politik 
	20
	


Skupno število točk v sklopu 3:                                                           40
Aktivnost je pri ocenjevanju spECIFIČNIh meril dosegla  ____ točk.

SKUPNO ŠTEVILO TOČK (SPLOŠNA IN SPECIFIČNA MERILA), 

KI JO JE AKTIVNOST DOSEGLA:

___________

POMEMBNO :

1. Razpisno dokumentacijo je potrebno izpolniti v celoti.

2. Razpisna dokumentacija mora biti podpisana in žigosana v delih, kjer je to zahtevano.

3. Razpisno dokumentacijo je potrebno izpolniti v angleškem jeziku v delu, kjer je to zahtevano.
IX PRILOGE:

A.  izpolnjen obrazec ELEM 2007 z vsemi zahtevanimi podatki v obrazcu in s prilogami;

B. odločba ali sklep pristojnega organa o registraciji, izpis iz registra, ki ni starejši od 30 dni od dneva prijave na javni razpis);

C. izpolnjen in parafiran ter z  žigom opremljen vzorec pogodbe;

D. dokazilo, da prijavitelj ni v stečajnem postopku, postopku prisilne poravnave ali likvidacije ali da ni prenehal poslovati na podlagi sodne ali druge odločbe;

E. dokazilo, da ima prijavitelj  poravnane davke, prispevke in druge obveznosti ter vse zapadle poslovne obveznosti v letu 2005.
X. VZOREC POGODBE
Republika Slovenija, Ministrstvo za delo, družino in socialne zadeve, Kotnikova 5, Ljubljana, ki ga zastopa mag. Janez Drobnič, minister (v nadaljevanju: naročnik)
in 

_________________________________________________________, matična št.: ________________, ID za DDV.: ________________, transakcijski račun št. ______________________, odprt pri _________________________, ki ga zastopa ________________________, direktor (v nadaljevanju: izvajalec in upravičenec do donacije Evropske komisije))
sklepata

POGODBO

o sofinanciranju izvajanja aktivnosti ob Evropskem letu enakih možnosti za vse (2007) – Pravični družbi naproti

I. UGOTOVITVENA DOLOČBA

1. člen

Pogodbeni stranki uvodoma ugotavljata, da je bilo s Sklepom Evropskega parlamenta in Evropskega Sveta št. 771/2006/ES (UL L 146/1, 31.5.2006) z dne 17.5.2006, leto 2007 izbrano kot Evropsko leto enakih možnosti za vse – Pravični družbi naproti, (v nadaljevanju:  evropsko leto).

Cilji in nameni aktivnosti evropskega leta so osveščanje javnosti o prednostih raznolikosti evropske družbe, osveščanje o pravicah do enake obravnave in življenja brez diskriminacije

Naročnik bo skupaj z Evropsko komisijo sofinanciral aktivnosti na lokalni, regionalni ali nacionalni ravni, ki vključujejo:

a) srečanja in prireditve, ki so povezane s cilji evropskega leta,

b) informativne, izobraževalne in promocijske akcije in dejavnosti z namenom širjenja načel in vrednot, ki jih obeležuje evropsko leto in

c) raziskave in študije, namenjene poglobljeni razpravi o ključnih vprašanjih leta.

Naročnik je dne ___________ v Uradnem listu Republike Slovenije št. ----- objavil javni razpis za predizbor aktivnosti ob evropskem letu. Predmet javnega razpisa je predizbor izvajalcev aktivnosti v evropskem letu, ki so navedene v tretjem odstavku tega člena.

S sklepom o predizboru št. _________________ z dne _____________   je kot bil za izvajanje aktivnosti po točko a) / b) / c) ob evropskem letu izbran prijavitelj _________________________________________________________. 

Evropska komisija, kateri je naročnik posredoval predlog izbranih aktivnosti skupaj z rezervnim seznamom aktivnosti, je v končnem izboru potrdila predlagane aktivnosti prijavitelja, zato naročnik in izvajalec in upravičenec do donacije Evropske komisije sklepata to pogodbo. 

Izvajanje izbranih aktivnosti se bo sofinanciralo iz proračunske postavke: evropsko leto enakih možnosti žensk in moških - 6205. 

II. PREDMET POGODBE

2. člen

Naročnik s to pogodbo naroča, izvajalec in upravičenec do donacije Evropske komisije pa prevzema, skladno s svojo ponudbo št. _____________________ z dne _______________, in potrjeno razpisno dokumentacijo z vsemi prilogami (varianta v primeru skupne ponudbe: ter pravnim aktom o ureditvi medsebojnih obveznosti med soponudniki), ki je sestavni del te pogodbe, izvedbo izbrane aktivnosti ob evropskem letu.

Naročnik sklepa to pogodbo v imenu Nacionalne delovne skupine za pripravo sodelovanja in izvedbo nacionalne strategije in prednostnih nalog za evropsko leto.

Aktivnosti morajo biti izvedene med 1.1.2007 in 31.12.2007. 

III. NALOGE IN OBVEZNOSTI IZVAJALCA IN UPRAVIČENCA DO DONACIJE EVROPSKE KOMISIJE 

3. člen

Sprejete aktivnosti v okviru evropskega leta se izvajalec in upravičenec do donacije Evropske komisije zaveže opraviti strokovno, kvalitetno, odgovorno in v skladu s pravili stroke ter v skladu s terminskim planom, ki je opredeljen v predloženem programu aktivnosti. 

V času izvajanja aktivnosti je izvajalec in upravičenec do donacije Evropske komisije dolžan voditi delovno dokumentacijo o poteku aktivnosti, pripraviti mesečna poročila, ki jih bo prilagal računom za opravljeno delo oz. zahtevkom ter zaključno poročilo o izvedbi aktivnosti, ki ga predloži ob zaključku leta. Sprotno mora izvajalec in upravičenec do donacij Evropske komisije izvajati tudi evalvacijo aktivnosti.

4. člen

Izvajalec in upravičenec do donacije Evropske komisije  je dolžan upoštevati določila Sporazuma Evropske komisije (v nadaljevanju: Komisija) o donaciji za dejavnost (referenčna številka sporazuma VS/2006/0301) in sicer:

Odgovornost
II.1.1.
Upravičenec je v celoti odgovoren za delovanje v skladu z vsemi zakonskimi določili, ki jih mora upoštevati.

II.1.2.
Komisija ne bo pod nobenim pogojem in zaradi nobenega razloga nosila odgovornosti v primeru tožbe, ki bi izhajala iz sporazuma in se nanašala na kakršnokoli škodo, ki bi nastala med izvajanjem dejavnosti. Komisija zato ne bo upoštevala nobenega odškodninskega zahtevka, ki bi bil del takšne tožbe.

II.1.3.
Razen v primerih višje sile bo upravičenec sam povrnil kakršnokoli škodo, ki bi jo Komisija utrpela kot posledico izvedbe ali pomanjkljive izvedbe dejavnosti.

II.1.4.
Upravičenec nosi celotno odgovornost napram tretjim osebam, vključno v primerih kakršnekoli škode, ki bi jo tretje osebe utrpele med izvajanjem dejavnosti.

Člen II.2

Konflikt interesov
Upravičenec se zavezuje, da bo izvedel vse potrebne ukrepe za preprečevanje kakršnihkoli konfliktov interesov, ki bi lahko vplivali na nepristransko izvajanje sporazuma. Taki konflikti interesov bi lahko nastopili predvsem zaradi ekonomskih interesov, politične ali nacionalne pripadnosti, družine ali čustvenih razlogov ali kakršnihkoli skupnih interesov.

Vsaka situacija, ki vodi ali bi lahko vodila v konflikt interesov med izvajanjem sporazuma, mora biti pisno predstavljena Komisiji v najkrajšem možnem času. Upravičenec se zavezuje, da bo naredil vse, kar je potrebno, da takoj razreši takšno situacijo. Komisija si pridržuje pravico preverjanja, ali so izvedeni ukrepi ustrezni, in lahko od upravičenca po potrebi zahteva izvedbo dodatnih ukrepov v določenem časovnem roku.

Člen II.3

Lastništvo/uporaba rezultatov
II.3.1.
Razen če ni v tem sporazumu navedeno drugače, je upravičenec imetnik lastniških pravic do rezultatov dejavnosti, vključno s pravico do materialne in intelektualne lastnine ter poročil in ostalih dokumentov, povezanih z rezultati dejavnosti.

II.3.2.
Brez poseganja v prejšnji odstavek upravičenec Komisiji daje pravico do proste uporabe rezultatov dejavnosti po lastni presoji Komisije v primeru, če takšna uporaba ne krši določb o zaupnosti ali obstoječih materialnih in intelektualnih lastniških pravic.

Člen II.3

Zaupnost
Komisija in upravičenec sta zavezana k ohranjanju zaupnosti kateregakoli dokumenta, informacije ali ostalih materialov, ki so neposredno povezani s predmetom sporazuma. Predmet sporazuma se smatra za zaupnega, če bi njegovo razkritje škodilo enemu od podpisnikov. Strani se zavežeta k ohranjanju zaupnosti tudi po končanju dejavnosti.

Člen II.5

Publiciteta
II.5.1.
Razen v primeru nasprotne zahteve Komisije mora vsako navajanje ali objava dejavnosti s strani upravičenca, vključno z konferencami ali seminarji, vsebovati podatek o sofinanciranju dejavnosti s strani Skupnosti.

Vsaka najava ali objava s strani upravičenca, v vseh oblikah in medijih, mora vsebovati informacijo, da je za dejavnost v celoti odgovoren upravičenec in da Komisija ne odgovarja za kakršnokoli uporabo informacij, ki so navedene v najavi ali objavi.

II.5.1.
Upravičenec pooblašča Komisijo za izdajanje spodaj navedenih informacij v kakršnikoli obliki in mediju, vključno preko interneta:

· naziv in naslov upravičenca,

· ime in namen donacije,

· količina doniranih sredstev in delež teh sredstev pri končnih stroških dejavnosti.

Ob razloženi in ustrezno argumentirani zahtevi s strani upravičenca se Komisija lahko odreče takšni publiciteti, če bi objava zgoraj navedenih informacij predstavljala nevarnost za upravičenca ali škodovala njegovim poslovnim interesom.

Člen II.6

Ocena
Kadarkoli Komisija izvaja vmesno ali končno oceno vpliva dejavnosti v luči ciljev ustreznega programa Skupnosti, se upravičenec zaveže, da Komisiji in/ali njenim pooblaščenim osebam predloži vse dokumente ali podatke, ki bi omogočili uspešen zaključek ocene. Upravičenec mora Komisiji prav tako dovoliti dostop, kot je določen v členu II.19.

Člen II.10

Prenos
Zahteve napram Komisiji ne morejo biti odstopljene.

V izjemnih razmerah, ko dogodki to zahtevajo, lahko Komisija pooblasti tretjo stranko za izvajanje in plačila, ki so del sporazuma. Komisija se lahko za tak korak odloči na podlagi argumentirane pisne zahteve s strani upravičenca. Če se Komisija strinja, mora svoje strinjanje pisno sporočiti pred izvedbo predlaganega prenosa. V odsotnosti zgoraj navedenega potrdila ali v primeru nespoštovanja njegovih določil se prenos ne bo upošteval s strani Komisije in tudi ne bo imel nobenega vpliva ali posledic na Komisijo. V nobenem primeru tak prenos upravičenca ne odveže njegove odgovornosti do Komisije.

Člen II.19
Preverjanje in revizija
II.19.1.
Upravičenec se zaveže, da bo omogočil vpogled v vse podrobne informacije, ki jih zahteva Komisija ali katerokoli drugo kvalificirano telo, ki ga je Komisija izbrala z namenom preverjanja ustreznega uresničevanja programa in splošnih določil sporazuma.
II.19.2.
Upravičenec bo v obdobju petih let od dneva izravnalnega plačila, kot je določeno v členu I.4, za vpogled Komisije obdržal vse originalne dokumente, predvsem računovodske izkaze in davčne zapise, ali, v izjemnih in upravičenih primerih, potrjene kopije originalnih dokumentov, ki se nanašajo na sporazum.
II.19.3.
Upravičenec se strinja, da lahko Komisija izvede revizijo uporabe donacije, ki jo lahko izvede bodisi osebje Komisije ali katerokoli zunanje telo, ki ga Komisija pooblasti za ta namen. Takšno revizijo se lahko izvede v celotnem obdobju izvajanja sporazuma do izravnalnega plačila in v obdobju petih let od datuma izravnalnega plačila. Izsledki revizije lahko pomenijo začetek dejavnosti Komisije za vračilo sredstev.
II.19.4.
Upravičenec se zavezuje, da bo osebju Komisije ali kateremukoli zunanjemu telesu, ki ga Komisija pooblasti za ta namen, omogočil ustrezen dostop do krajev in prostorov, kjer se dejavnost izvaja in do vseh informacij potrebnih za izvedbo revizije, vključno z informacijami v elektronski obliki.
II.19.5.
Na podlagi Uredbe Sveta (Euratom, ES) št. 2185/96 in Uredbe (ES) št. 1073/1999 Evropskega parlamenta in Sveta lahko Evropski urad za boj proti goljufijam (OLAF) izvaja preverjanja in inšpekcije na kraju v skladu s postopki v zakonodaji Skupnosti za zaščito finančnih interesov Evropskih skupnosti proti goljufiji ali ostalim nepravilnostim. Če bo potrebno, lahko izsledki revizije pomenijo začetek dejavnosti Komisije za vračilo sredstev.
II.19.6.
Evropsko računsko sodišče ima enake pravice kot Komisija, predvsem glede pravice do vpogleda pri preverjanjih in revizijah.
IV. NAČIN SOFINANCIRANJA

5. člen

Izvajalcu in upravičencu do donacije Evropske komisije bodo sredstva  iz razpisa za leto 2007 izplačana v treh obrokih po predhodni predložitvi poročil o izvajanju aktivnosti in finančnih poročil.

Način sofinanciranja:

Naročnik bo sredstva iz te pogodbe izplačal po naslednjem terminskem načrtu:

· največ 30% pogodbenega zneska po podpisu te pogodbe na podlagi izdanega zahtevka;

· največ 40 % pogodbenega zneska na podlagi izdanega zahtevka in vmesnega poročila o izvajanju aktivnosti;

· 30 % pogodbenega zneska na podlagi izdanega zahtevka, končnega poročila o izvajanju aktivnosti in na podlagi tehničnega poročila ter izjave o končnih stroških iz 8. člena te pogodbe oziroma najkasneje do 30.6.2008.

6. člen

Naročnik se zaveže izvršiti plačilo 30. dan po uradnem prejemu in potrditvi zahtevka s priloženimi računi s strani odgovornih oseb naročnika – skrbnikov te pogodbe za posamezna področja. V kolikor plačilo zapade na nedeljo ali drug dela prost dan, bo plačilo izvršeno prvi naslednji delovni dan.

V kolikor naročnik ugotovi in pisno obvesti izvajalca in upravičenca do donacij Evropske komisije, da sta kvaliteta in obseg izvedenih del sporna, zadrži plačilo po izdanem zahtevku izvajalca ter najkasneje v 15 dneh od prejema zahtevka preveri kvaliteto in obseg izvedbe aktivnosti na način, opisan v tretjem odstavku tega člena. 

Preverjanje kvalitete in obsega izvedbe aktivnosti izvaja naročnik, ki lahko po potrebi za posamezne naloge imenuje komisijo, ki je sestavljena iz predstavnika naročnika, predstavnika izvajalca in morebitnega zunanjega svetovalca ter obsega naslednja dela:

· primerjava z vsebino predmeta pogodbe,

· primerjava z dostavljenimi poročili,

· primerjava dokumentacije z  zahtevami naročnika.

V. ODGOVORNE OSEBE

7. člen

Odgovorne osebe za izvajanje te pogodbe s strani naročnika so:

Dana Batič, članica Nacionalne delovne skupine za področje invalidskega varstva,

Mateja Ušlakar, članica Nacionalne delovne skupine za področje socialnega varstva in

mag. Lea Javornik Novak, članica Nacionalne delovne skupine za področje družinskega varstva.

Odgovorni osebi za izvajanje te pogodbe s strani izvajalca in upravičenca do donacije Evropske komisije sta: 

____________________, e-mail: ____________________,

____________________, e-mail: _____________________.

VI. TERMINSKI PLAN IN POROČANJE 

8. člen

V roku 30 dni po koncu leta 2007 in ne kasneje kot 31.1.2008 mora izvajalec in upravičenec do donacij Evropske komisije naročniku predložiti tehnično poročilo in izjavo o končnih stroških. 

V tehničnem poročilu izvajalec in upravičenec do donacije evropske komisije pojasni, kako so bili doseženi cilji in izvedene aktivnosti  po nacionalni strategiji in prednostne naloge ter ali je bilo to izvedeno v skladu s prvotnim načrtom in prednostnimi nalogami, ter če so aktivnosti dosegle svoje ciljne skupine.

Izjava o končnih stroških zagotavlja podrobne informacije o dejanskih stroških, obrazec zagotovi naročnik in ga posreduje izvajalcu in upravičencu do donacije Evropske komisije v treh mesecih po podpisu pogodbe.

VII. MEDSEBOJNE POGODBENE OBVEZNOSTI

9. člen

Za uspešno in nemoteno delo izvajalca in upravičenca do donacije Evropske komisije bo naročnik v obsegu, rokih in na način, kot bo to potreboval izvajalec in upravičenec do donacije Evropske komisije za svoje delo, zagotovil izvajalcu in upravičencu do donacije Evropske komisije za svoje delo skrbnika pogodbe – kontaktno osebo, ki bo posredovala potrebne dokumente in strokovne informacije s področja izvajanja aktivnosti, ki je predmet te pogodbe in skrbel za nemoten potek aktivnosti.

Izvajalec in upravičenec do donacije Evropske komisije je dolžan na vse aktivnosti vabiti predstavnika naročnika in predložiti evalvacijski načrt.e: _______________

a. rila v pogajanjih.acije bo in po ceni _________ SIT z vključenim DDV za 
10.člen

Izvajalec in upravičenec do donacije Evropske komisije se zavezuje, da bo vse podatke in dokumentacijo, ki je predmet te pogodbe in je označena kot zaupna, varoval kot poslovno oziroma uradno skrivnost in je ne bo neupravičeno uporabljal v svojo korist oziroma komercialno izkoriščal ali posredoval tretjim osebam izven organizacij, ki so vključene v uresničevanje aktivnosti, ki so predmet te pogodbe. 

11.člen

Pogodbeni stranki soglašata, da osebnih podatkov ne bosta uporabljali v nasprotju z zakonodajo, ki ureja varstvo osebnih podatkov. Pogodbeni stranki bosta zagotavljali pogoje in ukrepe za zagotovitev varstva osebnih podatkov in  preprečevali morebitne zlorabe v smislu določb navedenega zakona.

Vsako navajanje ali objava izbrane aktivnosti s strani izvajalca in upravičenca do donacije Evropske komisije, vključno z konferencami ali seminarji, mora vsebovati podatek o sofinanciranju s strani Evropske komisije oz. Evropske unije in naročnika in viden logotip leta.

VIII.  POSLEDICE KRŠITVE POGODBE 

12. člen

Sredstva, izplačana po tej pogodbi, so strogo namenska in jih sme izvajalec in upravičenec do donacije Evropske komisije uporabiti izključno za izvajanje aktivnosti, ki je predmet te pogodbe. V kolikor se ugotovi nenamenska poraba dodeljenih sredstev, mora izvajalec in upravičenec do donacije Evropske komisije le-ta vrniti v proračun Republike Slovenije v roku 30 dni od poziva naročnika in sicer skupaj z zakonitimi zamudnimi obrestmi, ki so obračunane od dneva nakazila do dneva vračila.

13. člen

V primeru kršitev te pogodbe si naročnik pridržuje pravico do odstopa od pogodbe, če izvajalec in upravičenec do donacije Evropske komisije  po predhodnem opozorilu naročnika kršitve ne odpravi.

IX. KONČNE DOLOČBE

14. člen

Pogodbeni stranki bosta vsa medsebojna razmerja reševali sporazumno in v skladu z dobrimi poslovnimi običaji, v primeru morebitnega spora pa je pristojno sodišče v Ljubljani.

15. člen

Vse spremembe in dopolnitve te pogodbe se lahko izvršijo po postopku s pogajanji s pisnimi aneksi, ki jih podpišeta obe pogodbeni stranki.

16. člen

Pogodba je sklenjena z dnem, ko jo podpišeta obe pogodbeni stranki in stopi v veljavo z dnem podpisa zadnje od pogodbenih strank.

17. člen

Ta pogodba je napisana v 4 (štirih) enakih izvodih, od katerih prejme vsaka pogodbena stranka po 2 (dva) izvoda.

Št.
Št.: 

Datum:
Datum:

	Izvajalec in upravičenec do donacije Evropske komisije:

__________________

__________________

______________

D I R E K T O R
	
	Naročnik:

REPUBLIKA SLOVENIJA,

MINISTRSTVO ZA DELO,

DRUŽINO IN SOCIALNE

ZADEVE
mag. Janez DROBNIČ

M I N I S T E R


XI.  IZJAVE

A. IZJAVA izvajalca in upravičenca do donacije Evropske komisije za izvedbo celovite aktivnosti  evropskem letu

_______________________________ (ime in priimek), rojen/-a __________________, stanujoč/-a ________________________________________________________________________

pod kazensko in odškodninsko odgovornostjo

izjavljam,

da bom pri izvajanju del po pogodbi za predizbiro aktivnosti v evropskem letu št. ________________  ravnal/-a  v skladu z določili zakona o varstvu osebnih podatkov, zakona o informacijskem pooblaščencu in drugih predpisih, ki urejajo varstvo osebnih podatkov.

V ____________________, dne ______________________










Podpis odgovorne osebe:

B. IZJAVA izvajalca in upravičenca do donacije Evropske komisije o plačilu DDV

Na podlagi ZDDV RS in zahtev o upravičenosti obračuna stroškov DDV pri izvajanju aktivnosti v evropskem letu izjavljamo, da  (ustrezno obkrožite in izpolnite):

· nismo zavezanci za plačilo DDV, zato uveljavljamo stroške iz naslova DDV v celoti

· smo v celoti, 100 % , zavezanci za plačilo DDV, zato stroški iz naslova DDV niso upravičeni strošek

· smo delni zavezanci za plačilo DDV, __________% (izpolnite), zato stroške iz naslova DDV uveljavljamo v obsegu ___________% (izpolnite). 

V ______________________, datum:________________________

                                                                                                            Podpis odgovorne osebe:

C. Izjavljamo, da SPREJEMAMO pogoje navedene v javnem razpisu.

D. Izjavljamo, da za izvajanje aktivnosti v evropskem letu po tem javnem razpisu nismo financirani ali sofinancirani iz drugih javnih sredstev oz. iz sredstev skladov Evropske unije (Evropski socialni sklad, ali drugi skladi EU).
E. Izjavljamo, da sredstva, pridobljena na razpisu, ne bodo porabljena za investicije ali nabavo tehnične opreme.

F. Izjavljamo, da sredstva, pridobljena na razpisu, ne bodo porabljena za sofinanciranje javne službe (velja samo za javne zavode). 

G. Izjavljamo, da smo v prijavi navedli resnične podatke.   
H. Soglašamo, da podatke iz prijave uporabi Inštitut Republike Slovenije za socialno varstvo v raziskovalne namene.

V _____________________

Datum, 

Podpis odgovorne osebe:

žig

_____________________

XII. NAVODILA ZA PRIPRAVO FINANČNE KONSTRUKCIJE AKTIVNOSTI - povzeto po gradivih Evropske komisije, v nadaljnjem besedilu Komisija

PODROBNI PODATKI O ODHODKIH

I – TEMELJNE DOLOČBE

1. Primerno in ustrezno upravljanje s financami

Odhodki morajo biti neposredno potrebni in povezani z izvedbo aktivnosti evropskega leta enakih možnosti na nacionalni ravni. Donacija Komisije in Ministrstva za delo, družino in socialne zadeve tako ni namenjena financiranju delovanja ali operativnih stroškov izvajalca aktivnosti.
 Donacija ni namenjena pokritju neupravičenih stroškov, ki bi nastali tudi v primeru, če aktivnosti ne bi bile izvedene.

Odhodki ne smejo biti višji od najboljših pogojev na trgu in ne smejo presegati pravil Komisije o takih odhodkih (glej točko II.1.g. spodaj). Odhodki morajo biti upravičeni, določljivi in pod nadzorom ter morajo biti dokazljivi z računi, ki so v skladu z nacionalno fiskalno zakonodajo ter morajo biti zabeleženi v poročilih izvajalca aktivnosti. 

Prilagajanje predlaganega proračuna:

Transakcije med dvema kategorijama stroškov (Heading) niso mogoče, vendar pa so mogoče med podkategorijami stroškov za posamezne dejavnosti, če taka prilagajanja odhodkov ne vplivajo na izvajanje leta na nacionalni ravni ter ne povečajo skupnih upravičenih stroškov.

2. Finančni prispevek izvajalca aktivnosti 
Izvajalec mora zagotoviti najmanj 20 % finančni vložek. Prispevki v naravi niso sprejemljivi. 

Donacija Komisije in Ministrstva za delo, družino in socialne zadeve ne sme biti uporabljena ali imeti za učinek doseganje dobička izvajalca aktivnosti, zato se bo donacija v primeru dobička zmanjšala za znesek kakršnihkoli presežnih prihodkov nad odhodki. Če bodo dejanski stroški višji kot ocenjeni v proračunu, se donacija Komisije in Ministrstva za delo, družino in socialne zadeve ne bo povečala v nobenem primeru. V interesu izvajalca aktivnosti je, da v svoji prijavi navede realno oceno stroškov.

Komisija si pridržuje pravico do zmanjšanja predlaganega delovnega proračuna v primeru, če meni da so posamezne, sicer ustrezne, aktivnosti predrage in če presodi, da so ocenjeni stroški posameznih enot previsoki. Komisija si prav tako pridržuje pravico do zahteve po zamenjavi posameznih aktivnosti z ostalimi iz seznama, če te aktivnosti niso v skladu z Nacionalno strategijo in prioritetami, ki jih je posredovala Nacionalna delovna skupina za pripravo sodelovanja in izvedbo nacionalne strategije in prednostnih nalog za leto 2007 - Evropsko leto enakih možnosti za vse. 

3. Proračun mora biti podroben, uravnotežen in v evrih

Delovni proračun mora biti v evrih (€) in ustrezno uravnotežen. Prosimo, da navedete vse pričakovane prihodke (iz javnih in zasebnih virov) ter pričakovane odhodke. Vsoti morata biti enaki.

4. Proračunski obrazec

a) Proračunski obrazec, ki mora biti podan skupaj s prijavo

Proračunski obrazec je del Excelove datoteke »Podrobni in skupni proračun za aktivnost« in  vsebuje razpredelnice na dveh listih in sicer:

· Razpredelnice s podrobnim proračunom za aktivnost (»detailed budget action«), ki morajo vsebovati podroben načrt stroškov aktivnosti;

· Razpredelnico s skupnim proračunom za aktivnost (»summary budget action«), ki je ni potrebno izpolnjevati, saj bo Excel vanjo avtomatično vnesel vse skupne zneske iz razpredelnic s podrobnim proračunom za aktivnost. Razpredelnico s skupnim proračunom za aktivnost je potrebno natisniti, ožigosati in podpisati s strani zakonitega zastopnika prijavitelja. 
II – PREDSTAVITEV PRORAČUNA: UPRAVIČENI IN NEUPRAVIČENI STROŠKI

1. Upravičeni stroški:

a) Stroški osebja

Komisija in Ministrstvo za delo, družino in socialne zadeve bosta povrnila le tiste stroške osebja izvajalca aktivnosti, ki bodo neposredno povezani z izvedbo leta na nacionalni ravni.

Stroški uradnikov ne bodo povrnjeni v sklopu tega sofinanciranja, lahko pa se smatrajo kot del odhodkov izvajalca aktivnosti, če so v celoti kriti s strani države.

Stroški osebja morajo temeljiti na realnih bruto plačah ali honorarjih. Vsi ostali stroški so izključeni. Stroški plače morajo biti izračunani na podlagi števila ljudi/ števila dni/dnevnih stroškov, in morajo temeljiti na povprečno 20 dneh v mesecu, do maksimalno 220 delovnih dni v letu. Ti stroški ne smejo biti višji od običajnih plač in ostalih prispevkov pri izvajalcu aktivnosti, niti ne smejo presegati splošno sprejetih tržnih stopenj za enak tip storitve. Vse podrobnosti o izračunu stroškov osebja, ki bodo izvedene v sklopu aktivnosti, morajo biti navedene pod kategorijo 1. Ob podajanju zahtevka za končno plačilo bo izvajalec aktivnosti morebiti moral oddati plačilne sezname, ki bodo dokazovali dejanske stroške, ki jih je prijavil. 

Stroški osebja se bodo upoštevali kot upravičeni, če bo obstajal realen in dokazljiv prenos sredstev ter neposredni dokaz o povezavi z izvedeno aktivnostjo.

b) Potovanja

Ob prijavi

Izvajalec aktivnosti mora v proračunu navesti izvorno državo ter število udeležencev na predvidenih dogodkih ter navesti nivo predlaganih udeležencev (predstavniki ministrstva, socialni partnerji, ustrezni NVO-ji, itd.). 

V poročilu

Poročilu o stroških bo moral biti priložen seznam udeležencev dogodkov z njihovimi podpisi, navedbo izvorne države ter njihovim nivojem (predstavniki ministrstva, socialni partnerji, ustrezni NVO-ji, itd.).

Komisija ne bo sofinancirala naslednjih stroškov: stroški, povezani s predstavniki inštitucij EU ali stroški predstavnikov držav nečlanic z izjemo držav kandidatk in članic EFTA.

Stroški se lahko povrnejo ob upoštevanju sledečih navodil.

· potovanja morajo biti opravljena z najkrajšimi in cenovno ugodnimi sredstvi;

· potovanja z vlakom: karte za prvi razred;

· leti: posebne vozovnice (kot Apex) naj veljajo kot osnovno vodilo. Vozovnice za “navadni razred“ bodo sprejete le izjemoma v primeru, da bo njihova uporaba upravičena – v tem primeru bo vozovnica obsegala le znesek do največje dovoljene razdalje (potovanje z letalom je dovoljeno le za razdalje nad 400 km, oziroma nad 800 km v primeru povratnih vozovnic); 

· potovanje z avtomobilom: stroški bodo izračunani na podlagi cene ustrezne vozovnice prvega razreda za vlak.

Opomba: Kot dokazila o stroških potovanja obdržite račune, vstopne kupone in uporabljene vozovnice.

c) Nastanitev in prehrana med konferencami

Število oseb, katerim bo zagotovljena nastanitev, mora biti v skladu s seznamom udeležencev. Stroški nastanitve in prehrane (hoteli, obedi, lokalni prevoz) se za udeležence, ki so do njih upravičeni, lahko izračunajo na 2 načina:

1) če jih je plačal posamezni udeleženec: glede na dnevni znesek, ki ga dovoljuje Komisija in glede na ceno prenočitve v hotelu na noč v posamezni državi (zneski so našteti v spodnjih tabelah).

2) Če so plačani skupno v okviru aktivnosti: na podlagi izračuna, ki ga poda(jo) hotel(i) v območju, kjer bo dogodek potekal. V tem primeru mora biti znesek za namestitev dokazan s pomočjo hotelskih računov. Izvajalec aktivnosti mora predložiti dokaz, da se je posvetoval z vsaj tremi ponudniki storitev na trgu ter izbral tistega, ki omogoča najboljše razmerje med ceno in kakovostjo.

Za vsak obrok, ki je ponujen (ali je del gostinskih stroškov za udeležence konference), se odbije 30 % dnevnice.

d) Izračun dnevnic in najvišje cene namestitve (na eno noč)

Ti zneski se lahko občasno spreminjajo. Dejanski zneski bodo navedeni v donacijskih sporazumih. 

EU

	Destinacije, dnevno
	Dnevnica v evrih
	Stroški namestitve (hotel v evrih)

	Avstrija 
	74,47
	128,58

	Belgija 
	84,06
	117,08

	Ciper 
	50,00
	110,00

	Češka republika
	55,00
	175,00

	Nemčija 
	74,14
	97,03

	Danska 
	91,70
	148,07

	Estonija 
	70,00
	120,00

	Grčija 
	66,04
	99,63

	Španija 
	68,89
	126,57

	Finska
	92,34
	140,98

	Francija
	72,58
	97,27

	Madžarska 
	50,00 
	165,00

	Irska 
	80,94 
	139,32

	Italija 
	60,34
	114,33

	Litva 
	80,00
	170,00

	Luksemburg 
	82,00
	106,92

	Latvija 
	85,00
	165,00

	Malta 
	60,00
	115,00

	Nizozemska 
	78,26
	131,76

	Poljska 
	60,00
	210,00

	Portugalska 
	68,91
	124,89

	Švedska 
	92,91 
	141,27

	Slovenija 
	60,00
	110,00

	Slovaška
	50,00
	125,00

	Združeno kraljestvo
	86,89
	149,03


DRŽAVE KANDIDATKE IN ČLANICE EFTA

	Destinacije, dnevno
	Dnevnica v evrih
	Stroški namestitve (hotel v evrih)

	Bolgarija 
	70,00
	205,00

	Romunija
	60,00 
	170,00

	Norveška 
	80,00
	140,00

	Islandija 
	85,00
	160,00

	Liechtenstein
	80,00
	95,00


Znesek dnevnice (DA) se izračuna glede na dolžino bivanja in ob upoštevanju naslednjih pravil:

− postanki v dolžini manj ali enaki 6 uram. Dejanski stroški (na podlagi potrdil);

− nad 6 ur in vse do 12 ur: 0,5 DA;

− nad 12 ur in vse do 24 ur: 1 DA;

− nad 24 ur in vse do 36 ur: 1,5 DA;

− nad 36 ur in vse do 48 ur: 2 DA;

− nad 48 ur in vse do 60 ur: 2,5 DA, itd.

e) Stroški prevodov

V primeru zunanjih prevajalcev se stroški prevodov uvrščajo med neposredne upravičene stroške (prevodi, narejeni znotraj organizacije, ne spadajo med upravičene stroške). Stroški prevodov morajo vsebovati naslednje podrobnosti: število prevedenih jezikov, število strani, cena prevoda na stran (30 vrstic). Priporočene cene prevodov na stran (v jezik): danščina 57 EUR, nemščina 46 EUR, finščina 52 EUR, italijanščina 27 EUR, španščina 26 EUR, grščina 30 EUR, nizozemščina 51 EUR, švedščina 41 EUR, francoščina 39 EUR, portugalščina 27 EUR, angleščina 36 EUR. Za vse stroške nad zgoraj navedenimi cenami bo potrebno priložiti vsaj en predračun.

f) Tolmačenje

Za vsak delovni jezik na konferenci sta dovoljena dva tolmača. Število jezikov, tolmačev in število dni mora biti navedeno v proračunu. Dnevna cena tolmača ne sme presegati 700 EUR, vključno z DDV, potnimi stroški in prehrano (če je le mogoče, naj bi bili tolmači najeti v lokalnem območju).

Priporočena dnevna cena za najem kabin znaša 750 EUR (brez DDV) za kabine brez tehnične opreme in 1200 EUR (brez DDV) za kabine z opremo in tehnično pomočjo.

g) Izbira posameznih aktivnosti preko javnega razpisa, oddajanje določenih nalog podizvajalcem

Oddaja del podizvajalcem je dovoljena le, če osebje izvajalca aktivnosti (ali njihovih partnerjev pri projektu) ni ustrezno usposobljeno. Zunanje svetovanje in storitve vključujejo stroške, ki so del podizvajalskih aktivnosti glavne aktivnosti. Proračun mora jasno določati, katere aktivnosti bo oddal podizvajalcem in zakaj je to potrebno. Če je oddajanje del podizvajalcem nujno za aktivnost, ki je bila izbrana preko razpisa, ga je potrebno upravičiti pri izkazu stroškov.

Ob sklepanju pogodb z zunanjimi izvajalci za izvedbo posameznih aktivnosti, mora izvajalec aktivnosti izbrati najbolj konkurenčnega ponudnika.

Za sprejemljivost mora pogodba o nudenju storitev ustrezati pravilom Skupnosti o različnih pragovnih vrednostih. Neupravičeno oddajanje del podizvajalcem, ki ne prinaša dodane vrednosti, ni dovoljeno. Prav tako niso dovoljene pogodbe preko posrednikov/svetovalcev, pri katerih je vsota, ki naj bi bila izplačana, navedena kot odstotek sofinanciranih sredstev ali ocene stroškov. Če je ocena stroškov zahtevanih storitev potrjena v prvi fazi, mora pogodba vsebovati določilo, da bo končni račun vseboval dejanske stroške in da bo podizvajalec predočil dokaze o stroških.

	Sklepanje pogodb je določeno z naslednjimi pravili:

	- pri pogodbah v vrednosti manj kot 3.500 EUR lahko izvajalec aktivnosti izbere ponudnika po lastni izbiri. A tudi v takih primerih Komisija priporoča, da izvajalec aktivnosti preveri cene pri treh ponudnikih.

	- pri pogodbah v vrednosti med 3.500 EUR in 13.800 EUR je obvezna pogodba med izvajalcem aktivnosti in ponudnikom. Obvezno je potrebno preveriti cene pri vsaj treh ponudnikih na tržišču.

	- pri pogodbah v vrednosti med 13.800 EUR in 50.000 EUR je potrebno razpisati omejen javni razpis za zbiranje ponudb in zbrati seznam vsaj petih izvajalcev, ki so izbrani zaradi svoje ustreznosti; izvajalec aktivnosti mora biti usposobljen za podajanje pogojev v javnem razpisu.

	- pri pogodbah v vrednosti 50.000 EUR ali več
 velja isto pravilo kot pri pogodbah v vrednosti med 13.800 EUR in 50.000 EUR, dodatno pa je potrebno pred podpisom pogodbe in začetkom njene veljavnosti pridobiti pisno privolitev Komisije. 


Izvajalec aktivnosti nosi vso odgovornost za izvajanje aktivnosti in za skladnost z določili sporazuma. Izvajalec aktivnosti mora izpeljati ustrezne postopke, da zagotovi, da se pogodbeni podizvajalec s sporazumom odreče vseh pravic v korist Komisije.

V pisni pogodbi med izvajalcem aktivnosti ter podizvajalcem, se mora podizvajalec obvezati, da se bo podvrgel preverjanjem ali reviziji pod istimi pogoji kot Nacionalna delovna skupina.

h) Oprema

Le amortizacija nove ali rabljene opreme, ki je bila nabavljena posebej z namenom in je neposredno potrebna za izvedbo aktivnosti, se lahko šteje med neposredne stroške. K začasnemu proračunu mora biti priloženo dokazilo o potrebi za nakup take opreme v povezavi z izvedbo leta na nacionalnem nivoju. Amortizacija se izračuna v obdobju treh let in za obdobje, v katerem se ta oprema uporablja izključno za potrebe leta (preberite si dodatna pojasnila v proračunskem obrazcu).

2. Posredni stroški (režijski stroški)

Posredni stroški so splošni ali režijski stroški/odhodki, ki so neposredna posledica izvajanja predvidenih aktivnosti. Posredni stroški ne smejo presegati 7 % neposrednih upravičenih stroškov. Ti stroški vključujejo pisarniško opremo, fotokopiranje, pošto, stroške telefona in telefaksa, obdelavo podatkov, gretje, elektriko, pisarniške prostore, internet in katerekoli druge odhodke, nujne za uspešen zaključek aktivnosti.

Če organizacija/inštitucija že prejema sredstva za svoje delovanje s strani Komisije, pri projektu ne more uveljavljati režijskih stroškov.

3. Neupravičeni stroški
	Spodaj našteti stroški so neupravičeni in ne bodo povrnjeni:

	- stroški, ki so nastali tudi, če aktivnost ni bila izvedena;

	- stroški, ki niso bili navedeni v začasnem proračunu kot delu razpisne dokumentacije;

	- stroški, ki jih ni mogoče dokazati;

	- stroški, ki so nastali tretji stranki in niso bili povrnjeni s strani Nacionalne delovne skupine ali izvajalca aktivnosti;

	- stroški, ki so jih utrpela podjetja ali organizacije, ki niso članice EU, kandidatke za članstvo ali članice EFTA;

	- stroški prevoza med domom in delovnim mestom;

	- DDV, razen če je moč dokazati, da ga ni moč povrniti; stroški DDV so upravičeni le, če jih dejansko in dokončno nosi vlagatelj v delu, ki se ne povrne. DDV, ki ga je moč na kakršen koli način izterjati, ne more veljati za upravičen strošek, tudi če ga vlagatelj nikoli ne izterja.

	- rezerve za primer nepredvidenih izdatkov;

	- posredni upravičeni stroški, ki presegajo 7 % vseh neposrednih upravičenih stroškov;

	- stroški nakupa infrastrukturne opreme, vključno z zgradbami, zemljišči in rabljeno opremo (razen do meje letne amortizacije kupljene opreme);

	- finančne injekcije in kapitalski donos;

	- dolgovi, stroški servisiranja dolga, zamudne obresti in dvomljivi dolgovi;

	- rezerve za primer izgub ali morebitnih prihodnjih škodnih odgovornosti, vključno z izgubami pri menjavi valut;

	- odhodki, ki očitno nimajo povezave z izvedbo aktivnosti ali pa se zdijo pretirani ali so nastali kot posledica malomarnosti;

	- stroški, ki niso povezani z aktivnostjo;

	- stroški, ki so nastali izven obdobja izvajanja;

	- stroški, ki so prijavljeni v povezavi z drugo aktivnostjo ali programom, ki je že sofinanciran s strani Skupnosti;

	- stroški uradnikov. Slednji se lahko smatrajo kot odhodki izvajalca aktivnosti, če jih v celoti pokrijejo nacionalna sredstva.


III - OSTALI POMEMBNI PODATKI

1. Pravice in obveznosti

Po odločitvi za dodelitev donacije se podpiše Pogodbo o sofinanciranju za izvajanje aktivnosti/dejavnosti ob Evropskem letu enakih možnosti za vse (2007) – pravični družbi naproti. Pogodba določa pravice in obveznosti strank v skladu z finančno uredbo, ki se uporablja za splošni proračun Evropskih skupnosti (Uredba Sveta (ES, Euratom), št. 1605/2002 z dne 25.06.2002) in njenimi podrobnimi pravili za izvajanje (Uredba Komisije (ES, Euratom) št. 2342/2002 z dne 23.12.2002). Oba dokumenta sta na voljo na spletnih naslovih: 

Finančna uredba:

http://europa.eu.int/eur-lex/en/archive/2002/l_24820020916en.html

Pravila za izvajanje:

http://europa.eu.int/eur-lex/en/archive/2002/l_35720021231en.html

Revizija izvedbenih pravil - 5. avgust 2005:

http://www.cc.cec/budg/leg/ir/_doc/_pdf/l_20120050802en00030022.pdf

2. Zadrževanje pomembnih podatkov

Uporaba donacij, dodeljenih izvajalcem aktivnosti, je podvržena finančnemu nadzoru Komisije in Ministrstva za delo, družino in socialne zadeve. Delno ali popolno zadrževanje kakršnihkoli informacij s strani izvajalca aktivnosti, ki bi lahko imelo vpliv na izbor Ministrstva za delo, družino in socialne zadeve in/ali končno odločitev Komisije, pomeni avtomatično izločitev prijave ali, če je odkrito kasneje, omogoča Komisiji in Ministrstvu za delo, družino in socialne zadeve, da enostransko prekine pogodbo o sofinanciranju ter zahteva vračilo vseh zneskov, ki jih je podpisnik prejel v skladu z omenjeno pogodbo. 

3. Preverjanje in revizija

Izvajalci aktivnosti morajo omogočiti vpogled v vse podrobne informacije, ki jih zahteva Komisija ali katerokoli drugo kvalificirano telo, ki ga je Komisija izbrala z namenom preverjanja ustreznega uresničevanja programa in splošnih določil sporazuma. Izvajalci aktivnosti se strinjajo, da dovolijo ustrezen dostop do krajev in objektov, kjer potekajo dogodki v okviru leta in do vseh informacij, ki so potrebne za izvajanje preverjanj in revizije. Takšno revizijo je mogoče izvesti do konca veljavnosti pogodbe in v obdobju petih let od datuma zadnjega izplačila. S tem namenom morajo izvajalci aktivnosti pet let po končnem izplačilu hraniti originalne dokumente, s katerimi lahko dokažejo stroškovne postavke. Nacionalno delovno telo bo nakazalo kraj hranjenja takih dokumentov.

4. Publiciteta

Izvajalci aktivnosti pooblaščajo Komisijo za izdajanje spodaj navedenih informacij v kakršnikoli obliki in mediju, vključno preko interneta:

· ime in naslov izvajalcev aktivnosti;
· ime in namen donacije;

· količino doniranih sredstev in delež teh sredstev pri končnih stroških aktivnosti.
XIII: Gender mainstreaming (prevod)

Vključitev načela enakosti spolov – koncepti in terminologija

	Koncept
	Terminologija

	Vključitev načela enakosti spolov:

· ni le ženska zadeva
· ni le izboljšanje dostopa ali uravnavanje statistik
· ni povezano le z lepo napisanimi izjavami
· ni povezano z obtoževanjem kogarkoli za obstoječe neenakopravnosti
· je povezano z ukrepanjem žensk 

· ni povezano s tem, da imajo od njega le koristi  ženske 
· je povezano z ukinitvijo ali zamenjavo določenih politik in projektov, ki ločujejo spole tako, da so namenjeni bodisi ženskam ali moškim

	(Naravni) spol: biološka razlika med ženskami in moškimi, ki je univerzalna.

(Družbeni) spol družbene razlike ali vloge, ki so dodeljene ženskam in moškim, vloge, ki so priučene, ko odraščamo, spremembe s časom, ki so odvisne od naše kulture, etnične pripadnosti, vere, izobrazbe, sloja ter geografskega, ekonomskega in političnega okolja, v katerem živimo. Te oblike obnašanja postavljajo standarde in vplivajo na to, kdo smo, ne glede na spol. Na primer, medtem ko lahko rojevajo le ženske (biološko določeno), biologija ne določa, kdo bo vzgajal otroke (družbeno obnašanje spola) oziroma se ukvarjal z gospodinjskimi opravili. Torej, družbeni spol opisuje skupino lastnosti in vedenj, ki se pričakujejo od moških in žensk v njihovi družbi in oblikujejo njihovo družbeno identiteto. Identiteto, ki se razlikuje od kulture do kulture in drugih obdobij v zgodovini.

Enakopravnost med spoloma:  različno obnašanje, prizadevanja in potrebe žensk in moških so enako ovrednotene in spodbujane, in ne povzročajo različnih posledic, ki povečujejo neenakopravnost.

Odnosi med spoloma: medsebojno odvisni odnosi med ženskami in moškimi. To pomeni, da bodo vse spremembe za ženske zahtevale tudi spremembe za moške in obratno.

Vključevanje: bistvene, prevladujoče ideje, odnosi, prakse ali trendi. Na tem področju se tehtajo možnosti in sprejemajo odločitve, ki vplivajo na ekonomske, družbene in politične možnosti, torej tam, kjer se dogajajo. Vključevanje določa, kdo kaj dobi in zagotavlja utemeljeno razporeditev virov in priložnosti.

razporeditev virov in priložnosti.

Vključitev načela enakosti spolov: pomeni, da dosežemo enakopravnost med spoloma v tem prevladujočem («mainstream«) trendu v družbi tako, da  bodo tako ženske, kot moški, imeli enake koristi. Pomeni opazovati vsak korak politike - oblikovanje, izvajanje, spremljanje in ocenjevanje – s ciljem prispevanja k enakopravnosti med ženskami in moškimi

Analize/vrednotenje vplivov na spol: raziskovanje politik in praks, s čimer se zagotovi, da so bile enako koristne za ženske in moške. Ugotavlja se obstoj in razsežnost razlik med ženskami in moškimi in posledice teh razlik na določena področja politike. Ovrednotenje politik in praks vpliva na ženske drugače kot na moške, z namenom nevtralizacije diskriminacije in zagotovitve enakopravnosti. Za izvedbo teh analiz so potrebne statistike in kazalci, razčlenjeni po spolu.

Določena/pozitivna dejavnost: daje prednost posebnim skupinam žensk ali moških in se, kot dodatek politike vključitve načela enakosti spolov, zahteva za odstranitev ugotovljenih neenakopravnosti ali reševanje posebej zapletenih problemov.



	Vključitev načela enakosti spolov:
·  pomeni zmanjševanje revščine, spodbujanje ekonomske rasti in krepitev državljanstva

· pomeni proaktivni proces, usmerjen k reševanju neenakopravnosti, ki je lahko ali je diskriminatoren do obeh spolov
· cilja na ekonomske in socialne politike, ki prispevajo k bogastvu družbe
· upošteva dejstva, da so tako ženske kot  moški 100 % delovno aktivni 
· predstavlja korak naprej v iskanju enakopravnosti
· priznava, da je spol ena najbolj temeljnih značilnosti v družbi in da vpliva na naše življenje od rojstva
· priznava moško in žensko identiteto
· priznava, da obstajajo razlike med življenjem moških in ženskih, zaradi česar so naše potrebe, izkušnje in prioritete drugačne
· vključuje pripravljenost za vzpostavitev enakomerne porazdelitve odgovornosti med ženskami in moškimi
· potrebuje odločne politične ukrepe in podporo z jasnimi kazalci in cilji
	

	Vključitev načela enakosti spolov pomeni:
· da se razlike med ženskami in moškimi nikoli ne smejo uporabiti kot razlog za diskriminacijo

· radikalni premislek o načinu delovanja trga delovne sile in njegovih posledicah za zaposlovanje žensk in moških

· dolgotrajne spremembe v družbi, spremembe starševskih vlog, strukture družin ter organizacijo dela, časa in celo institucionalne prakse
· preoblikovanje razmišljanja o vključevanju žensk z roba družbe 
· partnerstvo med ženskami in moškimi za polno sodelovanje pri razvoju družbe
· odziv na izvor neenakopravnosti in razvoj popravnih ukrepov
· zagotovitev, da se na pobude ne le odzovejo, ampak poskušajo zmanjšati neenakopravnost med spoloma
· možnost postaviti pravo vprašanje, ki ima za posledico preusmeritev omejenih virov
· več pozornosti posvetiti moškim in njihovi vlogi pri ustvarjanju enakopravnejše družbe
	

	Vključitev načela enakosti pokriva:
· razvoj politik
· odločanje
· dostop do virov
· postopke in prakse
· metodologijo
· izvedbo
· spremljanje in ocenjevanje

	


� Statistične regije: Pomurska, Podravska, Koroška, Savinjska, Zasavska, Spodnje posavska, Jugovzhodna Slovenija, Osrednjeslovenska, Gorenjska, Notranjsko – Kraška, Goriška, Obalno – Kraška, vir: Statistični urad RS 


� Skladno z  navedeno klasifikacijo vrste organizacij pod točko IV / 9 


� 	Name of the country


� 	Boxes in grey shall be filled-in only when reporting on the implementation of the Action


� 	According to the 1 to 8 classification presented in the previous row


� For the definition of  gender mainstreaming please see enclosed Appendix


� Skladno z klasifikacijo vrste organizacij: 


1) NGO


2) National authority


3) Regional authority


4) Local authority


5) Business / profit organisation


6) International organisation


7) Social partners


8) Other (please specify)	


� “Izvajalec aktivnosti je inštitucija/organizacija ki je odgovorna za izvajanje aktivnosti.





� Za pogodbe v vrednosti med 50.000 in 137.000 evri je potrebno razpisati neomejen javni razpis za zbiranje ponudb ob upoštevanju dodatnih pogojev.
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